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HAYKOBI 3ACAJIN JIATHOCTYBAHHS 3MIBHOCTEM JIO BUBYEHHSI YECBHKOI
MOBU Y MAUBYTHIX ®AXIBIIB BOEHHO-JUITVIOMATHUYHOI CJIY KB

Y cmammi obpynmoesani naykosi 3acaou Oiacnocmyearis 30l0HOCmel 00 GUBYECHHS YeCbKOI MOBU Y
MaiOymHix ¢axieyie BOEHHO-OUNIOMAMUYHOTL CTTYHCOU HA OCHOGI GUABTEHUX (DOHEMUYHUX (8)ICUBAHHSL OKPEMUX
onem, iHmMOHAYTl, HACONOCY MOWO), SPAMAMUYHUX (CROCOOU YMBOPEHHS Ci6, OCOOMUBOCHE BIHCUBAMHSL
OlecnisHux (opm mowo) ma JNeKCuuHUx (YMeEOpPeHHs OesKUX SPAMAmMuYHUX Gopm, NopsiooK Cli6 V PeYeHHI
mowjo) 0coonUBOCMeEll HeCbKoi MOBU Y HOPIGHAHHI 3 YKPAIHCHKOIO.

Kmouosi cnosa: nayxoei sacaou; 30i0Hocmi 00 8USUEHHS HeCbKOL MOBU, OIASHOCTNY8AHHSL, (axieyl 60€HHO-
OUNAOMAMUHHOL CTLYIHCOU.

B cmamve 0bocHosanbl HayuHble NPUHYUNBL OUASHOCTHUPOBAHUSL CHOCODHOCMEN K U3YYEHUIO YEeUICKO2O
A3BIKA Y OYOVIYUX CREYUATUCTNO8 BOEHHO-OUNIOMAMUYECKOU CIYHCObL HA OCHOBE BbISGTIEHHBIX (POHEMUYEeCKUX
(ynompebnerue omoenbhvlx OHEM, UHMOHAYUY, YOAPEHUsL U M.N.), SPAMMAMUYECKUX (CnocoObl 0Opazosanus
€108, OCODEHHOCMU 8 UCHONB306AHUU 2TIACOTLHLIX (OpM U M.N.) U JIeKCUYeCKUX (00pasoeanue HeKOmopbix
pamMmMamuyeckux popm, nOPsi0OK Clo8 8 NPeONoNHCeHUL U M.N.) OCODEHHOCHEN YeUICKO20 S3bIKA 8 CPABHEHUU C
VKDAUHCKUM.

Kntouegvie crosa: nHayunvle npunyunsl, CHOCOOHOCMU K U3YYEHUIO YEUICKO20 A3bIKA, OUASHOCTNUPOBAHUE;
CReyUaIUCmol 0EHHO-OUNTIOMAMUYECKOU CTYHCOBI.

The article considers scientific bases of testing future military diplomats’ Czech language aptitude based on
discovered phonetic (use of some phonemes, intonation, stress etc.), grammatical (methods of words formation
etc.), and lexical (formation of some grammar forms, words order in the sentence) peculiarities of Czech

language in comparison to Ukrainian.
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[TocranoBka  mpobGiemu. AKTHUBHUI
PO3BHTOK MDKHApOJHOTO  BIMCHKOBOTO  Ta
BIIICBKOBO-TEXHIYHOT'O CHIBPOOITHUIITBA,
noTpedr Jiep>KaBu y BHUCOKOKBaITi(PIKOBAaHMX
BificbkoBUX  (axiBusgx uid  poOOTH B
JMTUIOMATHYHNX YCTAHOBAX 1 MPEICTABHUIITBAX
32 KOPJOHOM 3YMOBJIIOIOTh BHCOKI BUMOTH IO
pIBHSI BOJIOJIIHHS HAMHU IHO3EMHHUMH MOBAaMH.
BinmosigHo 110 ,,Kon1eniiii MOBHOT IIATOTOBKU
ocoboBoro ckimamy 30poinux Cun Ykpainu”
IHITOMOBHA TIATOTOBKA € OJHUM 13 BOKJIIMBUX
€JIEMEHTIB TTPO(ECIHOT MIATOTOBKH MalOYTHIX
BIMCbKOBHX (DaxiBLIB, y TOMY 4YMCII (axiBLIB
BOEHHO-JMIUIOMATHYHOi  coyxou  [2]. i
e(eKTUBHICTb 0arato B 4OMY 3aJI€XKHUTh BII iX
3mi0HOCTE 1O BHBYEHHA IHO3EMHUX MOB
(marBicThyaMX  3mi0HOCcTe).  Came  Taki
3MI0HOCTI  CTBOPIOIOTH  IEPEIyMOBU  JUIs
YCITIITHOTO 3aCBO€HHS CITyXauaMH HaBYAIBLHOL
IIporpamH 3 AUCHHIUTIHA «[HO3eMHa MOBay, a B
KIHIIEBI MeT1 — yCHIIITHOMY BHKOHAHHI HUMH
CBOIX TpoQeCiitHIX 3aB/IaHb.

SIk1o METOIMKA JIIarHOCTYBAaHHS
3aralbHUX  JIHTBICTUYHUX  3MAI0HOCTEH, Y
LJIOMY, YCIIIITHO 3aCTOCOBY€EThCS HAa BCTYITHUX
ICIUTax 0 HaBYAIBHOTO 3aKJaay BOEHHO-
JTMIUIOMATHYHOT ~ CIIY)KOM  BXKE  TIPOTSATOM

TPUBAJIOr0  4Yacy 1  3acBiYWIa  CBOIO
€(EeKTUBHICTb, TO METOJMKA JIarHOCTYBAHHS
3110HOCTEl abITYpIEHTIB 10 BUBYEHHS OKPEMUX
IHO3€MHUX MOB YU TPYNl IHO3EMHHUX MOB HE
po3po0iieHa. Pazom 13 UM ICHYIOTh 00’ €KTHBHI1
1 HarajbHI NOTPeOU y Takiif METOMLI 3 OTJISALY
Ha Te, 10 e(eKTUBHUM Bi1OIp abITypieHTIB 10
BUBYCHHS OKPEMHX MOB, 30KPEMa YECHKOI,
HEOAMIHHO MIABUIIUTE SKICTh ITIATOTOBKH
¢daxiBiiB. TpamuimiiiHO BBaXa€ThCA, IO BCl
aOITypileHTM  MOXYTb  BUBYHUTH  OYyIb-SIKY
CJIOB’SIHCBKY MOBY 3 OIJIsITy Ha 1i HOJIOHICTH 10
yKpaiHcbkoi. [IpoTte, mnpaktuka JOBOAWUTH
XUOHICTh TAKOTO  TBEPPKEHHSA, TMPO IO
CBIIUMTH 3HAYHA KUIBKICTb HM3BKHX OIIHOK
caMeé y THX CJIyXadiB, $KI BHMBYAIOTh
CJIOB SIHCHKI MOBH.

Mera crarri — OOIpYHTYBaTH HayKOBI
3acaid  JIarHOCTYyBaHHS  3AI0HOCTEH  JI0
BHUBYCHHS Y€CHKOT MOBU Y MallOyTHIX (haxiBIliB
BOEHHO-UIUIOMAaTUYHOT CITY>KOU.

Amnaniz OCTaHHIX IOCIIIKEHD 1
myomikariif.  I[lpoGnemamu  giarHOCTYBaHHS
3arajlbHUX  JIHCBICTHYHUX — 34I0HOCTEH B

aOITypiEHTIB /10 HABYAJIBHOTO 3aKJIa/ly BOEHHO-
TIJIOMAaTHYHOT CTY)KOM YCHIIIHO 3aiMa€eThCs
C.M. Hacrenko, HEO po3poOiIeHi TEOPETHUHI
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Ta METOJWYHI OCHOBH TAaKOTO JIarHOCTYBaHHS,
3alpONOHOBAH1 TECTOB1 3aBAaHHS, SIKI Ha
MPAKTHUIl JIOBEJM CBOIO €(PEKTUBHICTH. Jleski
JOCITITHAKA BHUBYAIOTh BHJM JIHTBICTUIHHAX
3nionocreit (b. B bemsies, M.K. Kabapnos, H.C.
Marin, LE. Cunuiis), po3po0Iior0Te METOIH X
tectyBanHa (FO.A. Benmensimin, 1. O. 3ummas,
C. . TomkageBa, K.G. Bottfce, J.B Carroll, CJ.
Cooper, F.D. Harding, V.AC. Henmon, G.
Perrert, P. Pirnsdeur, G.A Rice, E. Salomon,
S.M. Sapon, M. Symonds, JW. Todd).
[Ipobnemu miarHOCTYBaHHS 3HIOHOCTEH 10
OKpEeMHX TPyl MOB JIyK€ TICHO IOB’s3aHl 13
npoOieMaMy  THUIIOJIOTTYHOTO  MOPIBHSHHS
pimHOi Ta 1HO3€MHOI MOBH, SKI CTaJlK
npeamerom pociimkenns C.H. CupoBarkiHoi,
K.K. [IBauko, C.A. llIauxo, I1.B. Tepentnena,

TI. SAnyxsH, A.E. JleBuupkoro,
JIJI. CnaBoBOi,  MOpIBHSUIBHOI ~ I'paMaTHKU
IHIOEBPOTICMCHKAX ~ MOB,  SIKI  aKTHBHO

nocnypkyBaiacs O.H. CaBueHko, npuHIMnamu
OlMCYy MOB CBITY, fKi po3pobneni B.H.
SApuesoro Ta b.A. CepeOpeHHIKOBHM.

TaxuM yrHOM, IPOOJIEMH 1IarHOCTYBAHHS
3M0HOCTE 710 CJIOB’SIHCBKMX MOB, 30KpeMa
9YechbKOi, y TEOPETHYHOMY AacleKTi He
po3B’sizani. Lli mOCTKEHHS HE OXOIUTIOIOTH
0COOIMBOCTEH YeChKOI MOBH, SIK1 JJO3BOIMINA O
oOrpyHTYBaTH HAayKOBI 3acaJli JIarHOCTYBaHHS
3mi0HOCTell  MalOyTHIX — (paxiBLIB  BOEHHO-
JTMIJIOMAaTUYHOT CIIY)KOM 70 BHBYCHHS IIIET
MOBU 1 Ha IX OCHOBI pPO3pPOOMTH METOJIH,
MIPUIOMH 1 CIOCOOU TAKOT'O JIarHOCTYBAHHSL.

Buknag ocHoBHOro Marepiamy. AHa3
HAyKOBUX TIpallb 3 MPOOJeM MOPIBHUILHOT
mHrBicTuky [1; 3 — 6] Ta MHTBICTUYHUN aHAII3
YeChKO1 Ta YKpaiHChKOi MOB JaB MOXKJIMBICTh
BUSIBUTH 0co0JIMBOCTI JIIarHOCTYBaHHS
3mi0HOCTE 10 BUBYEHHS 4YEChKOI MOB Yy
MaiOyTHIX (DaxiBIiB BOEHHO-TUITIOMATHIHOT
CIY’)KOH, SIKI BUSABJISIOTBCS Y JIHTBICTUYHHUX
0COOJIMBOCTSIX 4EChbKOI MOBM y TOPIBHSIHHI 3

VKpaiHChKOIO ~ Ta  JAalOTh  MOXJIUBICTH
oOrpyHTYyBaTH  HAyKOBI  3acagyl  TaKOTo
JiarHocTyBaHHS.  PosrnsHemMo  (oHETHuHI,
JeKCU4HI Ta  rpamMaTuyHl  OCOOJIMBOCTI

[IpoananizoBaHi HUKYE OCOOIMBOCTI CIIyXaThb
NIPYHTSM  JUI1  MOJAIBIIOT  PO3POOKU
TECTOBUX 3aBJaHb 3 METOI0 IPOTHO3YBaHHS
3IATHOCTI a0ITYypIEHTIB JI0 BUBYEHHS YECHKOI
MOBH.

[TopiBHIOIOUM  (DOHETHYHI OCOOIMBOCTI
BUMOBHM 3BYKIB Ta B)XMBAaHHS IHTOHAIli B
YechKili MOBI Ta B YKPaiHChKIiM, MOYKHA BUSIBUTH

3JIaTHICTh alITypieHTIB crpuimary,
3aCBOIOBATH, PO3PIBHIOBATA Ta BUMOBJISITH
3BYKM HOBOI JUIi HHMX 1HO3EMHOI (4echbKoi)
MOBH.

®oHeTHYH1 0COOIMBOCTI

1. Koporkicts 1 noBrota donem: [a] — [a],
[0] —[o], [1] - [i], [a] - [a], [€] — [e]. Hanpukaz,
B YECHKIl MOBI— mapa — mava, gol — rok, divka
— kniha.

2. HasiBHiCTh AM(TOHTIB: B YECHKI MOBI —
[ou], [au], [eu]. Hampuxmam, moucha, auto,
feudal.

3. HasBhicth crnemudiuHuxX QoHEM: B
YechbKii MOBI — [rZ], [r§] — aJbBEOSIpHUIA.
Hanpuknan, fada, pekar.

4. AnpBeossipHa BUMoBa (oreM — [n], [t],
[d] B wechkiit moBl. Hampukiaz, schody, city,
tenky.

5. M'sxi (nmanmatanehi) doremu [d’], [t’],
[M] B decbkii MOBI y TOpIBHSHHI 3
ykpaincekoro. Hampuknapg, télo, délo, néco.

6. 3a aKyCTUUYHUM BpPOKEHHSM YECBHKI
donemu [z], [§] MUKl 3a  yKpaiHCBHKI.
Hanpuknan, Zak, Skola.

7. Ha BinMiHy B YKpaiHCBKOI MOBH, Y SIKIi
OUIBLIICT TPUTOJIOCHUX MOXYTb OyTH 1 B
M’SIKOMY, 1 B TBEp/IOMY BapiaHTi, B YECbKIi MOBI
ycl TPUTOJIOCHI 3BYKH, 33 BUHSATKOM KUIbKOX,
TBepml. Jlo M’SKMX TIPUTOJIOCHMX HAaJIeKaTh
HETapHUI MPUroiocHui [j], a Takox [d’], [t'], [1],
SIKUM BIITIOBIIAIOTh TBEpAl WwieHu ix map [d], [t],
[n]. Hanpuknan, dim — dym, ti — ty, zvoni —
zvony.

8. Harosoc B yechbkiii MOBI MOCTIMHUM 1
1a/1a€ Ha Mepimii ckial. SKmo nepes cinoBoM
3HAXOJUThCS MPUUMEHHHUK, TO IHTOHAILILSI
nepexouth Ha Hboro. Hampukman, Moskva
[Moskva], do domu [dédomu].

9. Inronamis. Cremmdika IHTOHAIII
94eChbKO1 MOBU BUSIBISIETHCSI B TOMY, IIIO 3MiHU
BHCOTH TOHY BUKOPHCTOBYIOTBCS B HIild JUIS
CTBOPEHHSI TaK 3BaHOI MEJOJMKUA PEYCHHSL.
Haronoc y pedenHi npumanae abo Ha CIIOBO,
a0 Ha CIIOBOCTIONYYCHHS, SIKE € SIPOM
BHUCJIOBITFOBAHHSI.

CnamHa  HTOHAIl y  CTWIICTUYHO
HEUTpaIbHUX pEeYeHHAX 1 CTpUOKONOiOHe
MIBUILEHHS IHTOHAUll Yy MHTaJbHUX 1
COHyKaJbHUX peueHHsx. Hanpuxnax, To je
pravda. | Je to pravda? 1 [7, c. 42].

Oco061MBOCTI BXKUBAHHS JIECTIBHUX (OPM

1. HasBHicTh 1BOX (OpM KOHIMIIIOHATY
TenepimiHboro 1 MuHynoro 4acy (kupovali
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bychom 1 byli bychom kupovali), siki pi3HATBCSI
3a 3HAUCHHSIM Ta BYKUBAHHSIM.

2. TlocmimoBHO BHPaXKaEThCS KaTeropis
Has3B ICTOT / HEICTOT HEOCOOOBUMH HI€CITIBHUMHA
dopmamu  (mienmpUKMETHUKaMH ~ Ha
MaCUBHUMH JUENPUKMETHUKAMH Ta 1H.), SKl
Y3TODKYIOTBCSL 3 IMEeHHMKamu. Hampukoan,
Zeny mluvily. Stoly staly. Muzi mluvili,

3.  An’extuBiBamisi  JIENPUKMETHHUKIB
TENEpIIIHROTO  Yacy  JIWCHOTO  CTaHy.
Hanpuknan, kvetouci (strom).

4. Po3pi3HEHHSl NI€ENPUCIIBHUKIB Y 4acl
(TemepimHIM 1 MHHYJIMH 4Yac), a TakoX IO
yrciaMm 1 pogam. Hanpukan,

JlienpucTiBHUK TENEPIITHEOTO Yacy

iH}IHITHB | YOI | XKIH. icep. MHOKHHA [T
pin pin BCIX POJIIB
brat bera berouc berouce

JlienpuciiBHUK MUHYJIOTO Yacy

iH(}iHITHB 4oJII. XKIH. 1cep. | MHOMKHMHA JJIsI
pin pin BCIX POJIIB
vynést | vynesSi | vynesSi vynesSe
5. bumbm  perynsipHe = yTBOpPEHHS

BUIIIECTIBHUX IMEHHHKIB, $KI 30epiraioTh
BIIMIHHOCTI 3a BHJIOM, Tuly plnéni — splnéni,
zvysovani.

6. PerynsipHe BXHBaHHS JTI€CIIOBA-3B’SI3KU
y ¢opmax TenepimHbOro dvacy. Hampukman,
Jsem zdrav. Otec je nemocen.

Oco01MBOCTI BXKUBaHHS MPUKMETHUKA

1. bumbmm oOmexene BXHUBaHHSI (QOpPM
KOPOTKHUX IPUKMETHHKIB.

2. Binbll MUPOKI MOXKIIMBOCTI BXKWBaHHS
MIPUCBIMHUX ITPUKMETHHKIB TUITY Otcllv, bratrav,
matcin, sestfin.

3. HerotoxxHe MOpQOIOTIYHE BUPAKEHHS
B YECBHKIM 1 YKpalHCBKIi MOBax KaTeropii Ha3B
ICTOT / HEICTOT 3HAaXOJUTh CBOE MOP(OJIOrTIHE
BiTOOpakeHHsI Jmie y (opMax 3HaXIIHOTO
BIAMIHKA OJHMHM 1 HAa3MBHOIO BIIMIHKA
MHOXUHH [8, c. 53]. Hanmpukia,

3nax.B. oH. Divadm se na Zenu. Divdm se
na stiil. Divam se na pana.

H. B. Mmu. To jsou cCesti profesofi. To jsou
ceské Zzeny. To jsou Ceské stoly. To jsou Ceska
dévcata.

Oco0611BOCTI BXXKUBAHHS IMEHHUKA

Ha BigMiHy Bin yKpaiHCbKOi MOBU B
YEeChKIl KaTeropis IMEHHUKIB — JKMBUX ICTOT
OOMEXYEThCS PaMKaMH  JIAIIIE  YOJIOBIYOTO
poxy. IMEHHUKH XK. p., @ TAKOXK IMEHHUKHU CEP.
p., SKI O3HAYAIOTh KWBI 1CTOTH, (OpMaTbLHUX
MOKAa3HMKIB KUBHUX ICTOT HE MaroTh. OmHaK B
paMKax dYOJI. POAY Kareropis >KMBHUX ICTOT
IIpe/CTaBjeHa IIUpIIe, HDK B yKpaiHCbKid. B

OJTHMHI BOHA 3HAXOJUThH CBOE BIMOOPaKEHHS HE
mume 'y (Gopmi 3HaXigHOTO BiAMIHKA, SKAN
CIIIBIAJIA€ 3 POJIOBUM, SK 1 B YKPaiHCbKil MOBI,
a TakoX y (opmi poaOBOTO, TABAIHHOTO 1
MICIIEBOTO BIZIMIHKIB.

KpiM TOro, y MHOXMHI KaTeropis HasB
HMBUX ICTOT B YECHKIil MOB1 3HaXO/IUTh ILIUPOKE
MOpQOJIOTTYHE BIIOOpaKEHHS TAKOXK y (Gopmi
HA3UBHOTO BIJIMIHKAa MHOKHHHU, JI€ BAKUBAIOTHCS
ocoOnMMBI 3akiHYeHHA —i, —oveé, —¢, aje Ha
BIIMIHY BIJ YKpaiHCBKOi, BOHa HE OTPUMYE
BioOpaskeHHsT y (opMi 3HAXITHOTO BIIMIHKA
muoxuaN. Hanpuknan: H.B. oma. To jsou Cesi.
To jsou Arabové. To jsou optimisté. 3.B. MH.
Vidim pany. Vidim Cechy. Vidim optimisty.

Oco61MBOCTI CIIOBOTBOPEHHS

. OgHuMm 3 HaWOUIBII MPOTYKTHBHUX
CIOCOOIB CIIOBOTBOPEHHSI € MOP(OJIOTUHHIH,
SKUM ~ BKIIOYae  adikcalbHUA  CrOCIO,
Oe3adikcabHe CIIOBOTBOPEHHS 1
crnoBockianaeHHs.  CydikcalbHUM — CIIOCOOOM
YTBOPIOIOTBCS  TIEPEBAKHO  MPHUCTIBHUKA 1
npukmerHukd. Hanmpuknan, kniha — knizka,
knihovna, knihovnik, knihovnice, knihai -
knihatka,  knihatsky, knihafstvi, knizni,
kniznost, knihovnicky, knihovnicka,
knihovnictvi, knihovat.

2. llpedikcanpHuii crocid 0coOIMBO
TUTIOBUW Ist JiecimiB: nést — donést, prinést,
zanést, odnést, prenést, poponést, unést.

3. bezadikcampauM criocoboM Bif A1€CIIB
Ta TPUKMETHUKIB YTBOPIOIOTHCSI IMEHHUKH:
létat — let, béhat — béh, Cerny — Cern.

4. Jlo adikcanbHOTO CIOCOOY MOXKHA
3apaxyBaTH 1 YTBOPEHHS CJIiB Ha OCHOBI
nepuBalliitHol yHiBepOu3artii: tryskové letadlo —
tryskac, vlecny viiz — vleciak, zubni lekai —
zubaf. OctaHHill crioci0 ayxe MPOAyKTUBHUI B
yecbKii MoBl. Ha Horo ocHoBi (opmyroTbcst
CJIOBA, SIK1 BIIHOCSITBCS IO PO3MOBHOI MOBH [ 7,
c. 67].

5. CiioBoCKJIa/JTaHHS B YECHKII MOBI HE Ma€e
TaKOTO IIUPOKOTO PO3MOBCIOKEHHS, SK B
YKpaTHCBKIH. Taxk, YKpaiHCHbKUM
CKJIQJHOCKOPOUCHNM CJIOBaM 13 3HAYCHHSIM
areHTUBHOCTI a00 3HaApAAMS Aii B YeChKI MOBI
4acTo BIINIOBIAIOTh cy(ikcanbHi
HailMeHyBaHHS, 4acro  ckiajgeHi.  Ilop.:
opaeHoHocelb — nositel fadu, kauroBugaBers —
vydavatel knih, pamiocmyxau — rozhlasovy
posluchag, cBinok — ocity svédek [7, c. 314].

6. Mopdo0oriaHO-CHHTAaKCHYHHUNA CTIOCIO
TIpe/ICTaBIICHUI JEeKUTbKOMA JIEKCHKO-
CEMaHTUYHUMU pO3psiIaMu — L€ Ha3Ba 0coOU 3a
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MEBHOI0 O3HaKow, mpodeciecro abo poaoM
3aHSTh, Ha3BU CIOPTUBHUX Irop, CTpaB 1
MPOJYKTIB XapuyBaHHSA, a TaKoXK OKpeMil
HaiiMeHyBaHHS: nemocny, vedouci, studujici;
kopana, koSikova; teleci, skopové, hovézi;
tanecni.

7. SIckpaBOIO XapaKTEPHOKO OCOOIHUBICTIO
YeChbKOi MOBU € YTBOPEHHS IpPaKkTU4YHO Oe3
0OMEXEHb CITIBBITHOCHUX 3a POJIOM 3aHSTh Hap
CJIIB YOJI. 1 %KIH. POJTy, SIKI O3HA4Yal0Th 0COOH 3a
npodeciero, poaom 3auATh: feditel — feditelka,
poslanec — poslankyné, bojovnik — bojovnice,
filolog — filoloZka.

Ha BigMiHy BinX ykpaiHCbkOI MOBH B
YeChbKii MOB1 OUIBII MOCIIIOBHA POJOBA
mudepenitianiss (B 3aJKHOCTI BiJ CTaTTi)
XapaKTepHU3ye TAKOK IMEHHUKH, SIKI 03HAYAIOTh
4oJI0B141 1 KiHOUI npi3Buia: Marek — Markova,
Sevéenko — Sevéenkova.

CuHTaKCU4HI 0COOIMBOCTI

1. OgHOIO 13 OCHOBHUX BIIMIHHOCTEH B
MoOY/I0B1 YECHKHX Ta YKPAiHCHKUX PEUYEHb € TE,
0 B YEChKId MOBI TOCTIIOBHO B)XKHMBAETHCS
JECITOBO-3B’s3Ka Yy (opMax TEHePilTHBOTO
yacy: babicka je zdrava, otec je lekafem.
OO0O0B’sI3KOBE  BXKMBAHHS JIECTIOBa-3B’SI3KH Y
BciX yacax (otec je zdrav, otec byl zdrav, otec
bude zdrav) oOymoBItOE HEOOOB’SI3KOBE
BKMBaHHA B  YEChKIM MOBI  OCOOOBHX
3aMEHHMKIB y QYHKIII MigMeTa, TOIl SK B
YKpaiHCBKI MOBI ITPOIMYCK 3B’SI3KHM MOB'sI3aHUIM
3  OOOB’SI3KOBMM  BXKHBAaHHSIM  OCOOOBHX
3aliMEHHHUKIB: jsme spokojeni, dnes jsem doma,
jsme pro mir.

2. B decpbkii MOBI y HOpIBHSHHI 3
YKpaiHCHKOIO MEHII BHpaXEHa TEHJCHINS 10
BXKWBAHHS OIHOCKIIAJIOBHX pPEUeHb. Y TMEBHIN
MIpI 1€ BUPA’KAETbCS Y TOMY, 1110 B YKPAiHCHKIN
MOBI YacTillle, HDK B YECHbKIil, BUKOHABELL il
Yl HOCIH O3HaKuW (CTaHy) BHPAKAETHCS
(dopmamMu HeTpsIMHUX BIAMIHKIB ab0 X B3araii
3aNMIIaEeThcsl  HeBUpaxkeHuM: Helena neni
doma. Pavel nema kam jit. Valka nebude. Na
dvofte nikdo nebyl.

Omui 1 11 X (yHKUIOHAJIBbHI HOTpeOn
MOXXYTh BHUCJIOBIIIOBATHCh B OOW/IBOX MOBAaX
pBHUMH  TpamMaTu4yHUMU 3acobamu.  Tak,
HANPUKIIAJ,  YKPAiHCBKHM  OJTHOCKIJIAJIOBUM
pedeHHSIM (IH(IHITUBHOTO THUITY 3 JaBaIbHUM
ocobu 1, SAK  TPaBUIO, MOAATBHUMH
MIPEIMKATHBAMHK) B YEChKIi MOBI BIAMOBIIAIOTH
y OUTBITIOCT] BUTIQAKIB OCOOOBI KOHIUITIOHATBH1
KOHCTPYKIIi, YTBOPEH1 Bl MOJAJIbHUX JI€CIIB!
Jak bych vas nechéapal! Mél by sis pospisit!

3. Jna BupaxeHHs 0OyMOBIIEHOT i,
XapaKTepHO1 ISl pO3MOBHOI MOBH, B YECBHKIi
MOBI B €KCIIPECHBHIM (YHKI{ B)KHUBA€TbCS
IH(]IHITUBHA KOHCTPYKIIS, a B YKPaiHCBHKIA —
KOHCTPYKLIS 3 HE3MIHHUM iMniepatuBom: Mit ja
penize, koupil bych si auto. Byt ja4 mladsi, jel
bych tam [9, c. 250].

B yechkiif MOBI MOPSAZIOK CITIB € BITHOCHO
BUIBHUM, aJie¢ HE JOBUIBHMM. Y TIOPIBHSHHI 3
YKpaiHCHKOIO MOBOIO € TE€BH1 BIIMIHHOCT!I:

a) JliecTIoBO-TIPUCYIOK Ha MEPIIOMY MICITI
CTOiTh ~ JOBOJI  PIOKO, 32  BHUHATKOM
0e3Ccy0’€KTHUX pEUeHb, a TAKOXK PEUCHb, B SIKMX
Cy0’€KT BIIOMHI 3 KOHTEKCTy: Svitd. Sedim
cely den doma.

0) B pedeHHsX, 0 TOYMHAIOTHCST 3
0OCTaBMHM, 3 JIECIIBHUM IPUCYIKOM, SKUI
JIOTTYHO HE BUUICHUH, JTIECTIBHUN NPHCYIOK
rae 3a oocraBunoro: Vecer jede otec do Kijeva.
V pétek piijede do Moskvy Pavel.

B) B Tak 3BaHMX 3araibHUX THTaHHIX
(3armuTanmpHEe pedyeHHs 0e3 3amUTaIbHUX CIIIB)
JUECITIBHUM MTPUCYIOK B YECHKIN MOBI CTABUTHCS
Ha Tepuie MiCle yacTille, HDK B YKpaiHChKIif
MoBi: Koupil sis ten slovnik? Pojede Jaroslav do
Brna?

4. CyTTeBl BIIMIHHOCTI MK YE€CHKOIO Ta
YKpalHCBKOIO MOBaMHU  CIOCTEPIraloThcsl B
PO3MILIEHHI HEHAroJIOEHUX CIIIB (TaK 3BaHUX
SHKJITUK) y pedyeHHl. EHkiTuku 3aiiMaiorh B
pEUEHH], SK MPaBWJIO, MICUE MIC/s MEepIIOro
CHUHTAaKCUYHOTO WICHAa PEYeHHs, TOOTO TiCis
TIEPILIOTO HaroJIOLEeHOro cioBa  abo
cioBocniomydeHHst: Vlasta ho ma rada. Dnes mu
to povim. Domti jsem se vratil pozd¢ vecer.

Takum YHHOM, AHAI3YIO4U Ta
TOPIBHIOIOYM TPaMaTu4Hi OCOOJIMBOCTI, TOOTO
0COOJINBOCT], SIK1 IOB’sI3aH1 13
3aKOHOMIPHOCTSIMU (OpPMOTBOPEHHS 1
CJIOBO3MIHOIO, B YECBHKIH Ta yKpaiHCHKIil MOBI,
MO)KHA CTBOPHTH KOMIUIEKC TECTOBHX 3aBIaHb
TUTA BUSBIIEHHS 37IaTHOCTI 3aCBOECHHS
rpaMaTMKd  YeChbKOi  MOBM  MalOyTHIMHU
(axiBLSMU BOEHHO-AMIUIOMATUYHOI CITYXOu.
BusHaueHHs TpaMaTU4HUX OCOOJIMBOCTI €
HA3BUYAHHO  BWKIMBHM,  OCKUIBKH  iX
BpaxyBaHHS ISl CTBOPEHHSI TECTOBHX 3aBIaHb
acTh  MOXJIMBICTP  BUSIBUTH  3ATHICTH
abITypieHTIB 1o 3aram’ITOByBaHHS
rpaMaTHYHUX TPaBUIL, PABHIIBHOTO PO3YMIHHS
YaCTUH MOBH Ta IX YTBOPEHHS, a TaKOX
MPaBWIFHOTO BUKOPUCTaHHS MOBJICHHS Ha
HE3HaHOMIN /ISl HUX 1HO3eMHIH (YechKiif) MOBI.
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ITuTanusa nexaroriku

OpieHTYIOUNCh HA JIEKCUYHI OCOOIMBOCTI
CJIOBHHKOBOTO CKJIAJTy YeCHKOi MOBH TOPIBHSHO
3 YKpalHCBKOX, MOXKHA  CIIPOTHO3YBaTU
3[aTHICTH aOITypIEHTIB CIIPUHMATH, PO3PI3HATU
1 3aCBOIOBATH CJIOBA Ta BUpa3H HE3HAHOMOI iM
1HO3EMHOI MOBH, a TaKO>K YMIHHS IPALlOBaTH 31
CJIOBHHKaMH. AHAJI3 IIUX OCOOJIMBOCTEN acCThb
MOXKJIMBICTh CTBOPUTH KOMILIEKC TECTOBUX
3aB/IaHb Ha 1X OCHOBI, IO JIO3BOJIUTH BUSIBJISITH
3[IaTHICTb a0ITYPIEHTIB JI0 pOOOTH 3 JIEKCUYHUM
MaTepiajioM Ha 3aHSTTSX 3 I1HO3EMHHX (4eChKO1)
MOBH.

BucnoBku. O0rpyHTOBaHI HayKOBI 3acaau
TIarHOCTYBaHHSA 3II0HOCTEH JI0 BHUBYCHHS
YeChKOT MOBH Y MalOyTHIX (paxiBIliB BOEHHO-
TMIIOMAaTUYHOT CTY>KOM Ha OCHOBI BHSIBIICHHX
(OHETHYHHMX, TpaMaTUYHUX 1 JIEKCUIHHUX
0cOOJIMBOCTE YEChKOi MOBM y TOPIBHSHHI 3
YKPaiHCBKOIO.

donernyHi  0COOIMBOCTI TMOB’s3aHI 13
cenu(IKol0 BXKMBAaHHA Yy UEChbKI MOBI
okpemux (HOHEM, IHTOHAIlll, HAroJiocy TOIIIO;
JIEKCHYHI — 13 CTOCOOOM YTBOPEHHSI CJIIB TOIIIO;
rpaMaTMyHi — 13 YTBOPEHHSIM  JAESKHX
rpaMaTHYHuX QOpM, MOPSIIKOM CJIB Y pEUCHHI
Tomo. Bci mi 0coOaMBOCTI € OCHOBOIO IS
PO3pO0IICHHS 3aco0iB JIIarHOCTYBaHHS
3mi0HOCTEell  MalOyTHIX  (paxiBLIB  BOEHHO-
JUIUIOMAaTHYHOI CITy)KOU 3aCBOIOBATH YECBHKY
MOBY.

[lepcrieKTHBH TONATBIIAX  JIOCIHIHKEHb.
Ha ocHOBI 0OIpyHTOBaHHMX HAayKOBUX 3acajl
TIarHOCTYBaHHA HEOOXITHO pO3poOHTH  Ta
eKCIIEPIMEHTAIPHO ~ MIATBEPAUTH  METOIUKY
JIarHOCTYBaHHSA 3I0HOCTEH /IO BUBYCHHS
YeChbKOi MOBU y a0ITYpIEHTIB JI0 HABYAIBHOTO
3aKJ1a,ly BOEHHO-JUIUIOMAaTUYHOT CITY>KOU.
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